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______________________________________________________________________________

На основу чл. 138. ст. 1. Устава Републике Србије
 и члана 31. ст. 1. и 2. Закона о Заштитнику грађана
, поступајући по сопственој иницијативи у поступку контроле правилности и законитости рада Клиничког центра Ниш, Заштитник грађана 
У Т В Р Ђ У Ј Е
I
У Клиничком центру Ниш незаконито и неправилно се обавља допунски рад, на штету права пацијената и запослених.

Допунски рад отпочео је и обавља се без акта Министарства здравља којим се утврђује да су у Клиничком центру Ниш испуњени услови за обављање допунског рада, што пропис заснован на закону предвиђа као претходни услов за обављање тог рада.

За допунски рад у 2011. години Клинички центар Ниш ангажовао је своје запослене ван њиховог редовног радног времена, али без уговора о обављању допунског рада.

За допунски рад у 2010 години Клинички центар Ниш ангажовао је запослене по уговору о обављању допунског рада, за чије закључивање није било прописаних услова. 

Са троје запослених Клинички центар Ниш закључио је у 2010. години по два паралелна уговора о допунском раду, за исти временски период, тако да су допунски ради обављали двоструко.

Током 2010. године, Клинички центар Ниш закључивао је уговоре о допунском раду и са запосленима који раде скраћено радно време због штетности услова рада по њихово здравље. 
II
Републички завод за здравствено осигурање (РЗЗО) незаконито је закључио уговор са Клиничким центром Ниш о пружању одређених здравствених услуга које су обухваћене обавезним здравственим осигурањем у допунском раду, иако Министарство здравља претходно није утврдило постојање услова за обављање допунског рада, што је законом прописан услов за закључивање уговора те врсте са РЗЗО.

 ***

Ради отклањања уочених пропуста, Заштитник грађана упућује Клиничком центру Ниш и Републичком заводу за здравствено осигурање следеће: 
П Р Е П О Р У К Е
I 
Клинички центар Ниш ће без одлагања престати са организовањем и обављањем допунског рада за који нису испуњени законом прописани услови и Министарство здравља није утврдило испуњеност тих услова.
II
Клинички центар Ниш вратиће новац Републичком заводу за здравствено осигурање који је уплаћен на име извршених здравствених услуга из обавезног здравственог осигурања у допунском раду почев од 17. 6. 2010. год. па до дана добијања акта Министарства здравља којим се утврђује да су испуњени услови за обављање допунског рада.
III
Управни одбор Клиничког центра Ниш размотриће степен појединачне одговорности руководства Центра за утврђене пропусте и донети потребне мере, укључујући разрешења одговорних лица, а по потреби покренути и друге законом предвиђене поступке и о томе обавестити Заштитника грађана.

IV 
 Клинички центар Ниш, и по евентуалном добијању сагласности Министарства здравља, неће закључивати уговоре о допунском раду са запосленима који због штетности услова рада раде скраћено радно време.
V 
Републички завод за здравствено осигурање идентификоваће службено лице Завода које је одговорно за закључивање  уговора са Клиничким центром Ниш о пружању здравствене заштите из обавезног здравственог осигурања за 2010. год. организовањем допунског рада здравствених радника, за чије закључивање се нису били стекли законом прописани услови. Завод ће, одговорном лицу, или лицима, зависно од степена утврђене одговорности, изрећи одговарајуће дисциплинске санкције и о томе обавестити Заштитника грађана.

За Препоруку I , Клинички центар Ниш обавестиће Заштитника грађана у року од 15 дана од дана пријема препоруке (чл. 31. ст. 4. Закона о Заштитнику грађана) о поступању по њој.

За остале препоруке Клинички центар, односно Републички завод за здравствено осигурање обавестиће Заштитника грађана најкасније у року од 60 дана од дана пријема препоруке (чл. 31. ст. 3. Закона о Заштитнику грађана) о поступању по њима.
Р а з л о з и:
Зaштитник грађана је, настојећи да заштити и унапреди остваривање права грађана на здравствену заштиту, а на основу сазнања добијених током других истоврсних поступака контроле да би у Клиничком центру Ниш могло бити неправилности на штету права грађана, односно кршења људских права и слобода, по соспственој иницијативи покренуо поступак контроле правилности и законитости рада Клиничког центра Ниш.

Актом Заштитника грађана дел. бр. 2291 од 07.02. 2011. год. Клинички центар Ниш је обавештен о покренутом поступаку контроле правилности и законитости рада те здравствене установе  и истовремено је најављен непосредни надзор за 10. 02. 2011. год.
Овлашћена лица из стручне службе Заштитника грађана приступила су просторијама Клиничког центра Ниш и обавила разговор са замеником директора и запосленима 10. 02. 2011. год. а на лицу места извршен је и увид у документацију од значаја за поступак. Такође, Клинички центар Србије је на захтев Заштитника грађана накнадно доставио одређену документацију, и то у прилогу акта бр. 4279 од 16. 02. 2011. год. и акта бр. 4279/2 од 28. 02. 2011. год. У давању изјава и омогућавању приступа документацији представници Клиничког центра Ниш су, у складу са законском обавезом из чл. 21. ст. 1. и 2. Закона о Заштитнику грађана, сарађивали са службеним лицима стручне службе Заштитника грађана. 
У току поступка контроле рада Клиничког центра Ниш, Заштитник грађана је оценио да је потребно да изврши и контролу законитости и правилности рада Републичког завода за здравствено осигурање, а у вези са иницијалним поступком. Актом дел. бр. 6715 од 05. 4. 2011. год. Завод је обавештен о покретању поступка  и затражено је од Завода да се изјасни о околностима под којима је, у новембру 2010. год. са Клиничким центром Ниш закључен Уговор о пружању здравствених услуга из обавезног здравственог осигурања организовањем допунског рада. 

***

Одредбама чл 199. (у примени до 01. 12. 2010. год.) односно чл. 200. (у примени од  01. 12. 2010. год.)  Закона о здравственој заштити 
 прописано је да здравствени радник запослен у здравственој установи и приватној пракси, који ради пуно радно време, може обављати одређене послове здравствене делатности из своје струке код свог послодавца, односно код другог послодаваца, ван редовног радног времена, закључивањем уговора о допунском раду са директором здравствене установе, односно оснивачем приватне праксе. Истовремено је прописано да се уговор о допунском раду може закључити, између осталог, за пружање здравствених услуга здравствена установа пружа за потребе организације обавезног здравственог осигурања за које не може на другачији начин да обезбеди одговарајући кадар, као и за пружање здравствених услуга које здравствена установа пружа за потребе лица која немају својство осигураног лица у складу са законом којим се уређује здравствено осигурање. Запослени здравствени радник који обавља послове по основу уговора о допунском раду,  може обављати те послове у укупном времену које не може бити дуже од једне трећине пуног радног времена.
Правилником о начину, поступку и условима за обављање допунског рада здравствених радника у здравственој установи или приватној пракси
, уређени су начин, поступак и услови, као и друга питања од значаја за организовање и обављање допунског рада здравствених радника у здравственој установи или приватној пракси. Здравствени радник запослен у здравственој установи и приватној пракси, који ради пуно радно време, може обављати одређене послове здравствене делатности из своје струке код свог послодавца, односно код другог послодавца, ван редовног радног времена - допунски рад, закључивањем уговора о допунском раду са директором здравствене установе, односно оснивачем приватне праксе (чл. 2. Правилника). Правилник је прописао, идентично као и Закон о здравственој заштити, за које врсте здравствених услуга се може закључити уговор о допунском раду - које нису обухваћене  обавезним здравственим осигурањем у погледу садржаја, обима и стандарда, односно за здравствене услуге које се не остварују у складу са начином и поступком остваривања права из обавезног здравственог осигурања; које здравствена установа пружа за потребе организације обавезног здравственог осигурања, а за које не може на друкчији начин да обезбеди одговарајуће здравствене раднике као и за пружање здравствених услуга које здравствена установа пружа за потребе лица која немају својство осигураног лица у складу са законом којим се уређује здравствено осигурање (чл. 2. ст. 2). Здравствена установа, односно приватна пракса дужна је да организује допунски рад у складу са законом којим се уређује здравствена заштита и овим правилником (чл. 2. ст. 3.). Здравствена установа, односно приватна пракса може да организује допунски рад здравствених радника запослених у тој здравственој установи, односно приватној пракси на основу Плана допунског рада. За здравствену установу из Плана мреже здравствених установа Министарство утврђује да ли здравствена установа испуњава законом и Правилником прописане услове за организовање допунског рада, односно за остваривање циљева и задатака организовања допунског рада. 
Здравствена установа може отпочети са обављањем допунског рада када Министарство утврди да за то испуњава прописане услове (чл. 5 Правилника). 
Правилником је прописано и да здравствена установа може организовањем допунског рада да обавља оне здравствене услуге, односно здравствену заштиту која се не обезбеђује из средстава обавезног здравственог осигурања у складу са законом о здравственом осигурању (чл. 9). Законом о здравственом осигурању
 прописан је круг физичких лица обухваћених обавезним осигурањем - осигураници (чл. 17. – 22.), као и које се здравствене услуге обезбеђују из средстава обавезног здравственог осигурања. Одредбама чл. 45. овог Закона прописани су износи у процентима од цене здравствене услуге који се обезбеђују из средстава обавезног осигурања за остваривање таксативно побројаних права осигураним лицима на здравствену заштиту. Истим Законом прописано је да за одређене врсте здравствених услуга које се обезбеђују из средстава обавезног здравственог осигурања и које нису хитне може се утврдити редослед коришћења - листа чекања, у зависности од медицинских индикација и здравственог стања осигураног лица, као и датума јављања здравственој установи, с тим да време чекања не може да буде такво да угрози здравље или живот осигураног лица. Републички завод доноси општи акт којим утврђује врсте здравствених услуга за које се утврђује листа чекања, као и критеријуме и стандардизоване мере за процену здравственог стања пацијената и за стављање на листу чекања, најдуже време чекања за здравствене услуге, неопходне податке и методологију за формирање листе чекања (чл. 56. ст. 1. и 2.). 
Правилником о начину и поступку остваривања права из обавезног здравственог осигурања
 таксативно су побројане здравствене услуге за које се може утврдити листа чекања, између осталих и за преглед методом магнетне резонанце као и за одређене услуге из области кардиологије и кардиохирургије (чл. 64. ст. 3.).

Организација здравственог осигурања уређена је Законом о здравственом осигурању, којим је прописано да обезбеђивање и спровођење обавезног здравственог осигурања обавља Републички завод за здравствено осигурање. Републички завод врши јавна овлашћења у обезбеђивању и спровођењу здравственог осигурања, као и у решавању о правима и обавезама из обавезног здравственог осигурања, у складу са овим законом (чл. 208.). 

Одредбом чл. 186. Закона о здравственом осигурању прописана је обавеза Републичког завода за здравствено осигурање да организује и спроводи контролу извршавања закључених уговора са даваоцима здравствених услуга и спровођења закључених уговора између филијала и давалаца здравствених услуга. Правилником о контроли спровођења закључених уговора са даваоцима здравствених услуга
 уређена је организација, начин и поступак спровођења закључених уговора између Републичког завода и давалаца здравствених услуга.
***

Представници Клиничког центра Ниш изјавили су службеним лицима Стручне службе Заштитника грађана, да су лекари Центра од момента увођења допунског рада обављали допунски рад код другог послодавца, за шта су добијали сагласност КЦН, о чему је вођена евиденција. У самом Центру, по наводима саговорника, отпочело се са обављањем допунског рада крајем 2010. год. у области кардиологије, неурологије, радиологије, као и на очном и васкуларном делу службе, а по основу закључених уговора са РЗЗО. Одлуком директора бр. 31742 од 09.11. 2010. год. одређено је да се за пружање здравствених услуга осигураним лицима, ван редовног радног времена у Клиничком центру Ниш, закључи уговор о допунском раду са запосленима у КЦН по наведеним организационим јединицама за одређене извршене услуге. Са докторима су закључени уговори о допунском раду на период од 01. 10. до 31. 12. 2010. год. или „почев од 01. 10. 2010. год. па до окончања аката РЗЗО који су били основ за његово доношење“. 
Представница Центра је изјавила  да сматра да је ступањем на снагу измена и допуна Закона о здравственој заштити престао да важи Правилник о начину и поступку остваривања права из обавезног здравственог осигурања, односно да га „нико више не примењује а да се допунски рад обавља на основу уговора који се закључују директно на основу закона“.
Управни одбор Центра је донео одлуке о увођењу нових услуга и утврђивању цена истих на захтев пацијената и одлуку о утврђивању цене здравствених услуга из области интервентне радиологије за неосигурана лица која нису држављани Републике Србије и за уговоре са фондовима Републике Србије и Републике Македоније у Центру за раидологију (Одлуке бр. 16522/6a и одлука бр. 16522/6в обе од 17. 6. 2010. год.). 
Клинички центар Ниш је акт бр. 30973/1 од 09. 11. 2009. год. поднео Министарству здравља захтев за утврђивање испуњености услова за обављање допунског рада крајем 2010. године, али на тај захтев никада нису добили одговор. 
Представник Центра за радиологију Клиничког центра Ниш изјавио је  да се допунски рад одвија искључиво после 20,00 часова и суботом, да се услуге пружају „заводским“ пацијентима ради смањења листи чекања, а одвија се без прекида и у 2011. години. Ангажовани су сви лекари одн. медицинско и немедицинско особље, а за уговоре је задужена Управа КЦН. Као пример навео је да је он претходног дана радио након 20,00 часова. Као илустрацију о листама чекања, навео је податак да уколико би се пацијент тог дан – 10. 02. 2011. год.  јавио, преглед – снимање на магнетној резонанци би му био заказан за 16. 4. 2011. год., ЦТ врата за 01. 3. 2011. а тела за 04. 4. 2011. год.  Пацијентима из Македоније, Бих и Црне Горе пружају се здравствене услуге искључиво у оквиру допунског рада и њих буде око 20 месечно.

Заштитница права пацијената је изјавила да се пацијенти нису жалили на здравствене услуге добијене у допунском раду.

Клинички центар Ниш није током контролне посете био у могућности да Заштитнику грађана стави на увид сву документацију на коју су се представници Центра у својим изјавама позивали, јер је особа која је документацијом располагала била одсутна и нико у Центру уместо ње тим документима није имао приступ. Због тога је актом дел. бр. 2760 од 11. 02. 2011. год. затражено да Центар накнадно достави уговоре са Републичким заводом за здравствено осигурање о пружању здравствене заштите из обавезног здравствено осигурања за 2010. год. организовањем допунског рада, потписане и оверене од обе уговорне стране; информацију да ли су закључени уговори са РЗЗО за пружање здравствене заштите из обавезног осигурања за 2011. год. организовањем допунског рада и, уколико јесу, да доставе њихове копије; копије свих уговора закључених са страним фондовима за здравствено осигурање, првенствено Македоније, Црне Горе и Босне и Херцеговине, односно Републике Српске, о пружању здравствених услуга њиховим осигураницима у КЦН; копије уговора о допунском раду свих лекара Института за радиологију за 2010. и 2011. годину као и податке о времену ангажовања у допунском раду за свакога од њих појединачно приказано по месецима у 2010. и јануар 2011. год. 
Актом бр. 4279 од 16. 02. 2011. год. Клинички ценатар је доставио Заштитнику грађана копију потписаног уговора, заводен код КЦН под  бр. 31949/2 од 10. 11. 2010. год,, између Републичког завода за здравствено осигурање и КЦН Ниш о пружању здравствене заштите из обавезног здравственог осигурања за 2010. год. организовањем допунског рада здравствених радника из области магнетне резонанце. Такође достављене су и копије уговора о допунском раду за десеторо лекара специјалиста радиологије у Центру за радиологију за услуге магнетне резонанце. Предметним актом је наведено да за 2011. год. није потписан уговор са РЗЗЗО, па самим тим нису потписани уговори о допунском раду са радницима КЦН. Међутим, достављена документација и информације нису обухватиле све тражене податке и документацију те је то предочено помоћници директора за економско финансијексе послове, телефонским разговором  од 23. 02. 2011. год., о чему је сачињена службена белешка. Клинички центар је накнадно, актом 4279/2 од 28. 02. 2011. год. допунио првобитни акт и при том навео да је КЦН 10. 11. 2010. год. потписао са РЗЗЗОом, Филијала за Нишавски округ уговоре о допунском раду за кардиологију и за ОЈ Центар за радиологију. Даље се наводи да су тим уговорима обухваћене услуге пацијентима који имају обавезно здравствено осигурање и налазе се на листи чекања за ту врсту здравствене услуге, те трошкове за пружене здравствене услуге плаћа РЗЗЗО, а не пацијент. Истовремено, наводи се да, „што се тиче Уговора за пружање услуга у области радиологије – ангиопластика југуларних вена ... то су услуге на лични захтев пацијената и да су то лица ван обавезног здравственог осигурања, страни држављани и да се те услуге пружају ван редовног радног времена, обично суботом и недељом и вечерњим сатима радним данима.“ У прилогу су достављене копије уговора , заводеног у Центру под бр. 31949 од 10. 11. 2010. год,, између Републичког завода за здравствено осигурање и КЦН Ниш о пружању здравствене заштите из обавезног здравственог осигурања за 2010. год. организовањем допунског рада здравствених радника из области кардиологије и кардиохирургије; уговори о допунском раду за четворо лекара специјалиста радиологије и петоро лекара других специјалности за рад у Центру за радилогију за услуге за ангиопластику југуларних вена, као и уговори од допунском раду за деветоро лекара специјалиста интерниста Клинике за кардиоваскуларне болести и обрачун накнада по основу допунског рада за последња три месеца 2010. год.
Ради разјашњавања околности под којима је закључен уговор између Клиничког центра Ниш и Републичког завода за здравствено осигурање који је закључен у у новембру 2010. год. Актом дел. бр. 6715 од 05. 4. 2011. год. Заштитник грађана је од Завода затражио објашњење чињенице да је Уговор потписан иако здравствена установа у том моменту није имала прописима предвиђен акт Министарства здравља о томе да може отпочети са обављањем допунског рада, односно да испуњава прописане услове.

Републички завод за здравствено осигурање је актом бр. 07-25/11 од 20. 4. 2011. год. обавестио Заштитника грађана да је Филијала за нишавски округ 18. 11. 2010. год. са Клиничким центром Ниш закључила уговоре о пружању здравствених услуга из обавезног здравственог осигурања за 2010. год. организовањем допунског рада здавствених услуга а на основу, како наводе, већ закључених појединачних уговора о допунском раду које је КЦН закључио са лекарима који су пружали услуге магнетне резонанце и услуге у области кардиологије. Истовремено је наведено да је Републичи завод – Филијала са седиштем у Нишу потписала уговоре о допунском раду „подразумевајући да без аката Министарства здравља о испуњености услова за обављање допунског рада, појединачни уговори са запосленима не би могли бити потписани“. У достављеном изјашњењу даље је наведено да је Филијала РЗЗО у Нишу „након потписивања уговора“ затражила од КЦН достављање акта Министарства здравља о испуњености услова за обављање допунског рада и том приликом Филијали је дато усмено обавештење да је захтев прослеђен Министарству здравља али да исти није решен до потписивања уговора са запосленим радницима, као ни уговора са РЗЗО.

На основу документације и изјашњења утврђене су следеће чињенице и околности:
· Одлуком директора бр. 25904 од 12. 11. 2007. год. утврђен је распоред, почетак и завршетак радног времена у КЦН, као и да пуно радно време износи 40 часова недељно. Истовремено је предвиђено да запосленима који раде на нарочито тешким, напорним и за здравље штетним пословима утврђује се скраћено радно време, а дужина скраћеног радног времена сразмерна је штетном утицају на здравље и радну способност запосленог, чија су права у  свему изједначена као да ради пуним радним временом. Предметном одлуком је прецизирано да за поједина радна места на којима је стални рад у зони зрачења која су таксативно побројана, па између осталих и за докторе медицине специјалисте радиологе и докторе медицине на специјализацији из радиологије са радом у Центру за радиологију, радно време износи 30 часова недељно;

· Клинички центар Ниш актом бр. 30973/1 од 09. 11. 2009. год. упутио је Министарству здравља захтев за утврђивање испуњености услова за обављање допунског рада у пет организационих јединица;

· Одлуком директора бр. 31742 од 09. 11. 2010. год. наведено је да се за пружање здравствених услуга осигураним лицима, ван редовног радног времена у КЦН закључе уговори о допунском раду са запосленима у седам организационих целина;

· Управни одбор КЦН одлуком бр. 16522/6 б од 17. 6. 2010. год. утврдио је цене здравствених услуга из области интервентне радиологије за неосигурана лица који нису држављани Републике Србије и за уговоре са фондовима Републике Србије и Републике Македоније у ОЈ Центар за радиологију;

· Уговором о пружању здравствене заштите из обавезног здравственог осигурања за 2010. год.  организовањем допунског рада, закључен  између Републичког завода за здравствено осигурање и Клиничког центра Ниш, који је код РЗЗЗО Филијале за Нишавски округ заведен под бр. 54-431/2010-183 од 18. 11. 2010. год. а код КЦН под бр. 31949/2 од 10. 11. 2010. год., уређују се односи између уговорених страна у пружању здравствене заштите из обавезног здравственог осигурања из области магнетне резонанце;

· Уговором о пружању здравствене заштите из обавезног здравственог осигурања за 2010. год.  организовањем допунског рада, закљученим  између Републичког завода за здравствено осигурање и Клиничког центра Ниш, који је код РЗЗЗО Филијале за Нишавски округ заведен под бр. 54-432/2010-183 од 18. 11. 2010. год. а код КЦН под бр. 31949 од 10. 11. 2010. год., уређују се односи између уговорених страна у пружању здравствене заштите из обавезног здравственог осигурања из области кардиологије и кардиохирургије;

· Клинички центар је 10. 11. 2010. год. са десеторо лекара радиолога закључио уговоре о допунском раду за пружање здравствене услуге за магнетну резонанцу које Центар за радиологију обавља за потребе осигураника РЗЗЗО, који ће се примењивати „почев од 01. 10. 2010. год. па до окончања аката РЗЗЗО који су били основ за његово доношење.“

· У циљу регулисања допунског рада за пружање здравствених услуга за ангиопластику југуларних вена које ће се у ОЈ Центар за радиологију обављати за потребе неосигураних лица, Клинички центар је са деветоро лекара специјалиста, од којих је четворо лекара радиолога, закључио 16. одн. 17. 11. 2010. год. појединачне уговоре о допунском раду. Уговорима је наведено да ће се примењивати почев од 01. 10. 2010. год. до 31. 12. 2010. год.
· Са деветоро лекара специјалиста интерниста у ОЈ Клиника за кардиоваскуларне болести КЦН је 15. 11. 2010. год. закључио уговоре о допунском раду за пружање здравствених услуга које Клиника обавља за потребе осигураника РЗЗЗО за период  „почев од 01. 10. 2010. год. па до окончања аката РЗЗЗО који су били основ за његово доношење.“
Сагледавањем изјашњења Републичог завода за здравствено осигурање садржаног у акту бр. 07-25/11 од 20. 4. 2011. год. недвосмислено је утврђено да је овај орган потписао уговоре са Клиничким центром Ниш за пружање здравствених услуга из обавезног здравственог осигурања за 2010. год. организовањем допунског рада а да ова здравствена установа није претходно прибавила акт Министарства здравља којим је утврђено да испуњава услове за то.
 ***

Сагледавајући податке до којих се дошло током спроведеног поступка контоле правилности и законитости рада Клиничког центра Ниш приликом предузимања радњи из својих надлежности везаних за обављање допунског рада, утврђени су пропусти.

У Клиничком центру Ниш почев од 01. 10. 2010. год., како тврде руководиоци, обавља се допунски рад без претходно прибављене сагласности Министарства здравља на План допунског рада, што је супротно законским и подзаконским прописима којима је прописано да здравствена установа може отпочети са обављањем допунског рада када Министарство утврди да за то испуњава прописане услове. 

Клинички центар је са лекарима специјалистима радиологије, интерниста и других специјалности закључивао уговоре о допунском раду.  Тако је са лекарима радиолозима запосленим у КЦН закључио уговоре о обављању допунског рада, чиме их је изложио додатном штетном дејству услова рада на њихово здравље. На тај начин је  обесмишљена посебна заштита запослених који раде на пословима са повећаним ризиком прописана чл. 52. Законом о раду
. 
На основу увида у сваки од достављених уговора и упоређивањем података о уговорним странама, утврђено је да је Клинички центар са троје лекара радиолога закључио по два уговора о допунском раду у овој здравственој установи за исти временски период. У сваком појединачном уговору наведено је да „проведено радно време у допунском раду не може износити више од 1/3 редовног радног времена“, тако да произилази да троје именованих лекара радиолога у овој здравственој установи у оквиру допунског рада додатно су радили и до 2/3  редовног радног времена. Лекари специјалисти радиологије, због штетности услова рада по њихово здравље, у свим здравственим установама, раде скраћено радно време. У Клиничком центру Ниш лекари специјалисти радиологије уместо 40 сати раде 30 сати недељно у оквиру редовног радног времена, а у оквиру допунског рада поједини лекари раде додатно и до 1/6  редовног радног времена. Иако је актом бр. 4279 од 16. 02. 2011. год. наведено да са радницима КЦН није потписан уговор о допунском раду за 2011. год., лекари специјалисти радиологије и у текућој години несметано пружају здравствене услуге у оквиру допунског рада. О функционисању допунског рада у Центру за радиологију у време спровођења поступка контроле рада КЦН, службена лица Стручне службе Заштитника грађана информисана су од директора Центра. 
Сагледавајући податке до којих је дошао током спроведеног поступка, Заштитник грађана је недвосмислено утврдио да Клинички центар Ниш организује и обавља допунски рад, без претходне прибављене неопходне сагласности Министарства здравља. Ова здравствена установа је у 2010. год., по основу закључених уговора, а у 2011. год. и без формално закључених уговора, додатно радно ангажује лекаре специјалисте радиологије чије је радно време по основу закона скраћено, те их је додатно изложила и још увек излаже штетном утицају на њихово здравље и радну способност.

Републички завод за здравствено осигурање је закључио уговоре са Клиничким центром Ниш о пружању здравствене заштите из обавезног здравственог осигурања у одређеним областима, организовањем допунског рада здравствених радника занемарујући одредбе прописа који регулишу допунски рад у здравству, а које су императивног карактера. Наиме, РЗЗЗО је занемарио чињеницу да Клинички центар Ниш у моменту закључивања уговора није испунио елементарни предуслов за отпочињање обављања допунског рада, односно да није поседовао потребан акт Министарства здравља којим је утврђено да КЦН испуњава за то прописане услове. 

Заштитник грађана, приликом сагледавања чињеница релевантних за вођење овог поступка, није ценио да ли је поступање директора Филијале за Нишавски округ, који је у име Завода са Клиничким центром Ниш закључио уговоре о пружању здравствене заштите из обавезног здравственог осигурања за 2010. год. организовањем допунског рада здравствених радника било у складу за овлашћењима прописаним законским и подзаконским актима. Такође, Заштитник грађана није разматрао ни реализацију закључених уговора, као ни утрошак финансијских средстава проистеклих по основу њих. Разлог непредузимања одређених радњи у циљу оцене поступања директора Филијале за Нишавски округ, овај орган налази у  обавези Републичког завода за здравствено осигурање да организује и спроводи контролу извршавања закључених уговора са даваоцима здравствених услуга и спровођења закључених уговора између филијала и давалаца здравствених услуга. Заштитник грађана је институција која може бити само корективни фактор и саветодавац у раду органа јавне управе, а не замена за те органе.  Конкретно, Заштитник грађана не може предузимати радње и мере из надлежности Републички завод за здравствено осигурање. Међутим, Заштитник грађана је, након спроведеног поступка контроле правилности и законитости рада Клиничког центра Ниш, неспорно утврдио да је Републички завод за здравствено осигурање закључио уговоре са овом здравственом установом, а да се за то нису стекли прописани услови.

Околност да пацијенти, којима су пружане здравствене услуге у Клиничком центру Ниш у оквиру допунског рада, нису трпели никакву штету због тога, чак супротно, није и не може бити оправдавајући разлог за организовање допунског рада супротно прописима. Услови за организовање и обављање допунског рада у здравственим установама односе се на све здравствене установе обухваћене Планом мреже здравствених установа, без изузетака.

На основу свих утврђених чињеница и околности, Заштитник грађана је утврдио пропусте у раду Клиничког центра Ниш и Републичког завода за здравствено осигурање и сагласно члану 31. став 2. Закона о Заштитнику грађана, упутио препоруке овим органима ради отклањања уочених недостатака у раду, као и у циљу унапређења остваривања права грађана и спречавања сличних пропуста у будућности.

Заштитник грађана је, применом чл. 31. ст. 3.и 4. Закона, утврдио рок од 60 односно 15  дана за отклањање уочених недостатака и достављање обавештења о томе. 
	ЗАШТИТНИК ГРАЂАНА

	

	Саша Јанковић



Доставити:
· Клиничком центру Ниш,

· Управном  одбору КЦ Ниш, 

· Републичком заводу за здравствено осигурање,
· Државној ревизорској институцији, ради информације,
· Министрству здравља Републике Србије, ради информације и
· Лекарској комори Србије, ради информације
� „Службени гласник РС“ бр. 98/06.


� „Службени гласник РС“ бр. 79/05 и 54/07.


� “Сл. гласник РС“, бр. 107/05, 88/10 и 99/10.


� “Сл. гласник РС“, бр, 108/05.


� “Сл. гласник РС“, бр, 107/05.


� “Сл. гласник РС“, бр. 10/10 ... 80/10.


� „Сл. глсаник РС“, бр. 68/06


�  “Сл. гласник РС“, бр, 24/05 и 61/05.
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